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ODEAON ANEIXECOE MOY MIKPON TI ADPOCYNHC AAAN KA
OWE-YOU  YE-toleratED OF-ME LITTLE ANY OF-UN-DISPOSition  but AND
owe-you ! of-imprudence
ophelon anaireO egO mikros tis aphrosunE alla kai
Inj v_ Impf midD/pasD Ind2 Pl ppl1GenSg a AccSgn pxAccSgn n_GenSgf Conj Conj
ANEXECOHE MOY
BE-YE-toleratING OF-ME
be-ye-tolerating !
anechomai egO
v_ Pres midD/pasD Ind 2 Pl pp 1 Gen Sg
ZHAW AP YMAC 6€E0Y ZHAW HPMOCAMHN AP YMAC ENI
I-AM-BOILING for YOUp OF-God to-BOILing I-CONNECT for YOUp to-ONE
I-am-being-jealous ye to-jealousy ye
zEloO gar su theos zElos harmozomai gar su heis
v_PresActind1Sg Conj pp2AccPl n_GenSgm n_DatSgm v_AorMidind1Sg Conj pp2AccPl n_DatSgm
ANAPI TIAPOENON AI'NHN TIAPACTHCAI TWD XPICTW
MAN virgin PURE TO-BESIDE-STAND to-THE ANOINTED
to-present Christ
ankr parthenos hagnos paristEmi ho christos
n_DatSgm n_AccSgf a_AccSgf v_AorActInf t DatSgm n_DatSgm
$OBOYMAI A€ MH mTac adwCc O odIC E€EZHMATHCEN €EYAN
I-AM-FEARING YET NO how AS THE serpent OUT-SEDUCES EVE
deludes
phobeomai de mE pOs hOs ho ophis exapataO heua
v_Pres midD/pasD Ind 1 Sg Conj PartNeg Part Adv t_ NomSgm n_NomSgm v_AorActind3Sg n_AccSgf
EN TH TTIANOYPrIA AYTOY $bOAPH TA NOHMATA  YMON
IN THE cleverness OF-it it-SHOULD-BE-CORRUPTING THE MINDS OF-YOUp
craftiness of-him he-should-be-corrupting apprehensions  of-ye
en ho panourgia autos phtheirO ho noEma su
Prep t DatSgf n_DatSgf pp Gen Sgm v_ 2Aor Pas Sub 3 Sg t_ NomPIn n_NomPIn pp 2 Gen PI
ATTO THC ATMTAOTHTOC [ KAl THC AFNOTHTOC | THC €IC TON
FROM  THE UN-COMPOUND AND THE PUREnNess OF-THE INTO THE
singleness the
apo ho haplotEs kai ho hagnotEs ho eis ho
Prep t GenSgf n_GenSgf Conj t GenSgf n_GenSgf t GenSgf Prep t_Acc Sgm
XPICTON
ANOINTED
Christ
christos
n_Acc Sgm
€l MEN raP O €EPXOMENOC AAAON IHCOYN KHPYCCEI
IF INDEED for THE one-COMING other JESUS IS-PROCLAIMING
another
ei men gar ho erchomai allos iEsous kErussO
Cond Part Conj t_Nom Sgm v_Pres midD/pasD Ptcpo NomSgm a_AccSgm n_AccSgm Vv_PresActInd3 Sg
ON OYK €EKHPYZAMEN H TINEYMA €E€TEPON AMMBANETE o OYK
WHOM NOT WE-PROCLAIM OR  spirit DIFFERENT YE-ARE-GETTING-[UP] WHICH NOT
ye-are-obtaining
hos ou kErussO E pneuma heteros lambanO hos ou
prAcc Sgm PartNeg v_AorActind1Pl Part n_AccSgn a AccSgn Vv_PresActind2PI prAcc Sgn Part Neg
EAMBETE H EYAITEAION €TEPON o OYK EAEZINCOE KAAWDC
YE-GOT OR WELL-MESSAGE  DIFFERENT  WHICH NOT YE-RECEIVE IDEALly
ye-obtained
lambanO E euaggelion heteros hos ou dechomai kalOs
v_2AorActind2Pl Part n_AccSgn a_AccSgn prAccSgn PartNeg v_AormidDInd2 Pl Adv
ANEXECOHE
YE-ARE-toleratiING
anechomai
v_ Pres midD/pasD Ind 2 PI
AOI1ZOMAI AP MHAEN YCTEPHKENAI TOWN YTTIEP AIAN ATTOCTOAWMWN
I-AM-accountING for NO-YET-ONE TO-HAVE-WANTED OF-THE OVER VERY commissioners
I-am-reckoning nothing to-be-deficient
logizomai gar mEdeis hustereO ho huper lian apostolos
v_ Pres midD/pasD Ind 1 Sg Conj a_ Acc Sgn v_ Perf Act Inf t_GenPIm Prep Adv n_GenPlm

2Corinthians 11

1. Would to God ye
could bear with me a
little in [my] folly:
and indeed bear with
me.

2For | am jealous
over you with godly
jealousy: for | have
espoused you to one
husband, that | may
present [you as] a
chaste  virgin  to
Christ.

3 But | fear, lest by
any means, as the
serpent beguiled Eve
through his subtilty,
so your minds should
be corrupted from
the simplicity that is
in Christ.

4For if he that
cometh preacheth
another Jesus, whom
we have not
preached, or [if] ye
receive another
spirit, which ye have
not received, or
another gospel,
which ye have not
accepted, ye might
well bear with [him].

5. For | suppose |
was not a whit
behind  the  very

chiefest apostles.
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€l AE KAl IAIDTHC TW AOIrrad AAA oYy TH FNAIDCEI  AAA EN
IF YET AND ordinary to-THE saying but NOT to-THE KNOWIledge but IN
even plain expression  nevertheless
ei de kai idiOtEs ho logos alla ou ho gnOsis alla en
Cond Conj Conj n_NomSgm t DatSgm n_DatSgm Conj PartNeg t DatSgf n_DatSgf Conj Prep
TIANT I DANEPWCANTEC EN TIACIN €IC YMAC
EVERY BEING-made-APPEAR IN ALL INTO YOUp
everything  being-made-manifest ye
pas phaneroO en pas eis su
a_DatSgn v_AorActPtcp NomPIm Prep a_DatPIn Prep pp2AccPI
H AMAPT IAN ETTOIHCA EMAYTON TATTEINON INA YMeEIC
OR missing I-DO MYself makING-LOW THAT YOUp
sin humbling ye
E hamartia poieO emautou tapeinoO hina su
Part n_Acc Sg f v_ Aor Act Ind 1 Sg pf1 Acc Sgm v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m Conj pp 2 Nom PI
YYWOHTE OoTI AWPEAN TO TOY [SISTe)'s EYAITEAION
MAY-BE-BEING-HEIGHTenED that gratuitously THE OF-THE God WELL-MESSAGE
may-be-being-exalted
hupsoO hoti dOrean ho ho theos euaggelion
v_ Aor Pas Sub 2 PI Conj Adv t_AccSgn t_ GenSgm n_Gen Sgm n_Acc Sgn
EYHITEAICAMHN  YMIN
I-WELL-MESSAGize to-YOUp
I-bring-the-well-message to-ye
euaggelizO su
v_ Aor Mid Ind 1 Sg pp 2 Dat PI
AAAMC EKKAHCIAC  E€CYAHCA AABWON OYWWNION mPoOC
other OUT-CALLEDS I-ATTACH (legally) GETTING PROVISION-PURCHASE = TOWARD
ecclesias I-despoil ration
allos ekklEsia sulaO lambanO opsOnion pros
a_Acc PIf n_Acc PI f v_ Aor Act Ind 1 Sg v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m n_Acc Sgn Prep
THN YMOON A IAKONIAN
THE OF-YOUp  THRU-SERVice
of-ye dispensing
ho su diakonia
t AccSgf pp2GenPl n_AccSgf
KAl TIAPON mPoOC YMAC KAI YCTEPHOGEIC oy
AND BESIDE-BEING TOWARD YOUp AND BEING-in-WANT NOT
being-present ye in-want
kai pareimi pros su kai hustereO ou
Conj v_ Pres vxx Ptcp Nom Sg m Prep pp 2 Acc PI Conj v_ Aor Pas Ptcp Nom Sg m Part Neg
KATENAPKHCA OYOENOC TO AP YCTEPHMA MOY TTIPOCANETTAHPWW CAN
l-am-DOWN-NUMB OF-NOT-YET-ONE THE for WANT OF-ME TOWARD-UP-FILL
l-am-an-encumbrance  of-anyone replenish
katanarkaO oudeis ho gar husterEma egO prosanaplEroO
v_ Aor Act Ind 1 Sg a_GenSgm t AccSgn Conj n_AccSgn pp1GenSg Vv_AorActind 3Pl
ol AAEADPOI EABONTEC ATTO MAKEAONIAC KAl €EN TIANTI ABAPH
THE brothers COMING FROM MACEDONIA AND IN EVERY UN-HEAVY
everything  not-burdensome
ho adelphos erchomai apo makedonia kai en pas abarEs
t NomPIm n_NomPIm v_2Aor Act Ptcpo Nom PIm Prep n_Gen Sg f Conj Prep a_DatSgn a_AccSgm
EMAYTON YMIN €THPHCA KAl THPHCW
MYself to-YOUp I-KEEP AND |I-SHALL-BE-KEEPING
to-ye
emautou su tEreO kai tEreO
pf1AccSgm pp2DatPl v_AorActind1Sg Conj v_FutActind1Sg
ECTIN AANHOEIA XPICTOY EN €MOI OTIlI H KAYXHCIC AYTH
IS TRUTH OF-ANOINTED ME that THE BOASTIing this
of-Christ
eimi alEtheia christos en egO hoti ho kauchEsis houtos
v_PresvxxInd3Sg n_NomSgf n_GenSgm Prep pplDatSg Conj t NomSgf n_NomSgf pd Nom Sg f
oYy SPACHCETAI €EIC €Me EN TOIC KAIMACIN THC AXAIAC
NOT SHALL-BE-beING-BARRED INTO ME IN THE regions OF-THE ACHAIA
ou phrassO eis egO en ho klima ho achaia
Part Neg v_ 2Fut Pas Ind 3 Sg Prep pplAccSg Prep t DatPln n_DatPln t GenSgf n_GenSgf

2Corinthians 11

6 But though [l be]
rude in speech, yet

not in knowledge;
but we have been
throughly made

manifest among you
in all things.

7 Have | committed
an offence in abasing
myself that ye might
be exalted, because |
have preached to you

the gospel of God
freely?

81 robbed other
churches, taking

wages [of them], to
do you service.

9And when | was
present with you,
and wanted, | was
chargeable to no

man: for that which
was lacking to me
the brethren which
came from
Macedonia supplied:
and in all [things] |

have kept myself
from being
burdensome unto

you, and [so] will |
keep [myself].

10 As the truth of
Christ is in me, no
man shall stop me of
this boasting in the
regions of Achaia.
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AN TI OoTI OYK ACATIAD YMAC o 6€e0C
THRU ANY that NOT I-AM-LOVING YOUp THE God
because-of what ye
dia tis hoti ou agapaO su ho theos
Prep pi Acc Sgn Conj Part Neg v_ Pres ActInd 1 Sg Con pp 2 Acc PI t_Nom Sgm n_Nom Sgm
OIlAEN
HAS-PERCEIVED
oida
v_ Perf Act Ind 3 Sg
o A€ TIOIWD KAl TIOIHCW INA EKKOVYWD THN
WHICH YET |-AM-DOING AND  |-SHALL-BE-DOING THAT I-SHOULD-BE-OUT-STRIKING THE
I-should-be-striking-off
hos de poieO kai poieO hina ekkoptO ho
prAccSgn Conj v_PresActind1Sg Conj v_FutActind1Sg Conj v_ Aor Act Sub 1 Sg t_ Acc Sgf
ADPOPMHN TN OEAONTWN ADPOPMHN INA €EN @ KAYXMNTAI
FROM-RUSH OF-THE ones-WILLING FROM-RUSH THAT IN WHICH THEY-ARE-BOASTING
incentive incentive
aphormE ho thelO aphormE hina en hos kauchaomai
n_Acc Sg f t GenPIm v_PresActPtcp GenPIm n_Acc Sg f Conj Prep prDatSgn v_PresmidD/pasD Ind 3 PI
EYPEOWCIN Kaewc KAl HMEIC
THEY-MAY-BE-BEING-FOUND according-AS AND WE
also
heuriskO kathOs kai egO
v_ Aor Pas Sub 3 PI Adv Conj pp 1 Nom PI
ol FAP TOIOYTOI YEYAATTOCTOAOI €EPrATAI AOAIOI METACXHMAT IZOMENOI|
THE for such FALSE-commissioners ACTers FRAUDulent belNG-after-FIGURED
such (p) workers being-transfigured
ho gar toioutos pseudapostolos ergatEs dolios metaschEmatizO
t NomPIm Conj pdNomPIm n_Nom PIm n_NomPIm a_NomPIm v_PresMid Ptcp Nom Pl m
€IC ATMOCTOAOYC XPICTOY
INTO commissioners OF-ANOINTED
of-Christ
eis apostolos christos
Prep n_AccPlm n_Gen Sgm
KAl OY OAYMA AYTOC raP O CATANAC METACXHMATIZETAI
AND NOT MARVEL SAME for THE SATAN (Heb. adversary) |S-beIlNG-after-FIGURED
self Satan is-being-transfigured
kai ou thauma autos gar ho satanas metaschEmatizO
Conj PartNeg n_NomSgn ppNomSgm Conj t NomSgm n_NomSgm v_ Pres Mid Ind 3 Sg
€EIC AITEAON &SWTOC
INTO MESSENGER OF-LIGHT
eis aggelos phOs
Prep n_AccSgm n_GenSgn
oYy Mera OYN €I KAl Ol AIAKONOI AYTOY METACXHMATIZONTAI
NOT GREAT THEN IF AND THE THRU-SERVitors OF-him ARE-belNG-after-FIGURED
also servants are-being-transfigured
ou megas oun ei kai ho diakonos autos metaschEmatizO
PartNeg a_NomSgn Conj Cond Conj t_NomPIm n_NomPIm pp Gen Sgm v_ Pres Pas Ind 3 PI
DC AIAKONOI AIKAIOCYNHC N TO TEAOC ECTAI KATA
AS THRU-SERVitors OF-JUSTice OF-WHOM  THE FINISH SHALL-BE according-to
dispensers of-righteousness consummation
hOs  diakonos dikaiosunE hos ho telos eimi kata
Adv  n_NomPIm n_Gen Sgf prGenPIm t_NomSgn n_NomSgn v_FutvxxInd3Sg Prep
- €EPIA AYTOWN
THE ACTS OF-them
ho ergon autos
t_AccPIn n_AccPln ppGenPlm
TIAAIN AEraA MH TIC Me AOZzH ADPONA
AGAIN I-AM-sayING NO ANY ME SHOULD-BE-SEEMING UN-DISPOSED
anyone should-be-presuming imprudent
palin legO mE tis egO dokeO aphrOn
Adv v_ PresActind 1 Sg Part Neg px Nom Sg m pp 1 Acc Sg v_ Aor Act Sub 3 Sg a_AccSgm

2Corinthians 11

11 Wherefore?
because | love you
not? God knoweth.

12 But what | do,
that | will do, that |
may cut off occasion
from them  which
desire occasion; that
wherein they glory,
they may be found
even as we.

13 For
false
deceitful
transforming
themselves into the
apostles of Christ.

such  [are]
apostles,
workers,

¥ And no marvel;
for Satan himself is
transformed into an
angel of light.

15 Therefore [it is]
no great thing if his

ministers also  be
transformed as the
ministers of
righteousness; whose
end shall be
according to their
works.

16 | say again, Let
no man think me a
fool; if otherwise,
yet as a fool receive
me, that | may boast
myself a little.
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EINAI €l A€ MH re KAN WC APPONA AEZANCOE Me
TO-BE IF YET NO SURELY AND-[IF]-EVER AS  UN-DISPOSED RECEIVE-YE ME
even-[if|-ever imprudent receive-ye !
eimi ei de mE ge kan hOs aphrOn dechomai egO
v_Presvxx Inf Cond Conj PartNeg Part Cond Con Adv  a_AccSgm v_ Aor midD Imp 2 Pl pp 1 Acc Sg
INA KA MIKPON TI KAYXHCWMAI
THAT AND-I LITTLE ANY SHOULD-BE-BOASTING
also-| some I-should-be-boasting
hina kagO mikros tis kauchaomai
Conj pplNomSgCon a_AccSgn pxAccSgn v_AormidD Sub 1 Sg
o AAAND oYy KATA KYPION AAAND AAN  DC €N
WHICH I-AM-TALKING NOT according-to  Master I-AM-TALKING but AS IN
Lord
hos laleO ou kata kurios laleO alla hOs en
prAccSgn v_PresActind1Sg Part Neg Prep n_AccSgm v_PresActind1Sg Conj Adv Prep
ADPPOCYNH EN TAYTH TH YTTOCTACEI THC KAYXHCeEWC
imprudence IN this THE UNDER-STANDing OF-THE BOASTIing
assumption
aphrosunE en houtos ho hupostasis ho kauchEsis
n_Dat Sg f Prep pdDatSgf t DatSgf n_DatSgf t GenSgf n_GenSgf
ETMEI TTOAAOI KAYXWMONTAI KATA CAPKA KA KAYXHCOMAI
since  MANY ARE-BOASTING according-to FLESH AND-I SHALL-BE-BOASTING
also-I
epei polus kauchaomai kata sarx kagO kauchaomai
Conj a_Nom PIm v_Pres midD/pasD Ind 3 Pl Prep n_AccSgf pp1NomSgCon v_FutmidD Ind 1 Sg
HAEWC TIAP ANEXECOE TN ADPPONION  PPONIMOI ONTEC
GRATIFYly for YE-ARE-toleratING OF-THE UN-DISPOSED DISPOSED BEING
with-relish imprudent-ones prudent-ones
hEdeOs gar anechomai ho aphrOn phronimos eimi
Adv Conj v_PresmidD/pasDInd2Pl t GenPIm a_GenPlm a_NomPIm v_ Pres vxx Ptcp Nom PIm
ANEXECOHE rap €l TIC YMAC KATAAOYAOI €l TIC
YE-ARE-toleratING for IF ANY-one YOUp IS-DOWN-SLAVING IF ANY-one
anyone ye is-enslaving anyone
anechomai gar ei tis su katadouloO ei tis
v_ Pres midD/pasD Ind 2 PI Conj Cond px Nom Sg m pp 2 Acc PI v_ Pres Act Ind 3 Sg Cond px Nom Sg m
KATECOIEl €l TIC AAMBANE €l TIC EMAIPETAI €l
IS-DOWN-EATING IF ANY-one IS-GETTING-UP IF ANY-one IS-beING-ON-LIFTED IF
is-devouring anyone is-obtaining anyone is-being-elevated
katesthiO ei tis lambanO ei tis epairO ei
v_PresActind3Sg Cond pxNomSgm v_PresActind3Sg Cond pxNomSgm v_PresMidInd 3 Sg Cond
TIC €IC TIPOCWTION YMAC A€EPEI
ANY-one INTO face YOUp IS-SKINNING
anyone ye is-lashing
tis eis prosOpon su derO
pxNomSgm Prep n_AccSgn pp 2 Acc Pl v_ Pres Act Ind 3 Sg
KATA ATIMIAN A€Era ddC OTI HMEIC HCOENHKAMEN EN @ A
according-to UN-VALUE [-AM-sayING AS that WE HAVE-been-UN-FIRM IN WHICH YET
dishonor have-been-weak
kata atimia legO hOs hoti egO astheneO en hos de
Prep n_AccSgf v_PresActind1Sg Adv Conj pplNomPI v_PerfActind1PI Prep prDatSgn Conj
AN TIC TOAMA €N ADPOCYNH AErw TOAMW
EVER ANY IS-DARING IN imprudence I-AM-sayING I-AM-DARING
anyone
an tis tolmaO en aphrosunE legO tolmaO
Part px Nom Sg m v_ Pres Act Sub 3 Sg Prep n_Dat Sg f v_ Pres ActInd 1 Sg v_ Pres ActInd 1 Sg
KA
AND-|
also-
kagO
pp 1 Nom Sg Con
€BPAIOI EICIN KA ICPAHAITAIL EICIN KA
HEBREWS THEY-ARE AND-| ISRAELITES THEY-ARE AND-|
also-I also-I
hebraios eimi kagO israElitEs eimi kagO
a_Nom PIm v_ Pres vxx Ind 3 PI pp 1 Nom Sg Con n_Nom PIm v_ Pres vxx Ind 3 PI pp 1 Nom Sg Con

2Corinthians 11
17 That  which |
speak, | speak [it]
not after the Lord,
but as it were
foolishly, in  this
confidence of
boasting.

18 Seeing that many
glory after the flesh,
I will glory also.

19 For ye suffer fools
gladly, seeing vye
[yourselves] are wise.

2 For ye suffer, if a
man bring you into
bondage, if a man
devour [you], if a
man take [of you], if
a man exalt himself,
if a man smite you on
the face.

2 speak as
concerning reproach,
as though we had
been weak. Howbeit
whereinsoever any is
bold, (( speak
foolishly,) I am bold
also.

2, Are they
Hebrews? so [am] I.
Are they Israelites? so
[am] I. Are they the
seed of Abraham? so
[am] I.
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CTTEPMA  ABPAAM EICIN KA
seed of-ABRAHAM THEY-ARE AND-I
also-|
sperma abraam eimi kagO
n_Nom Sg n ni proper v_ Presvxx Ind 3Pl pp 1 Nom Sg Con
AIAKONOI XPICTOY EICIN TIAPADPPONMN ADAD YTIEP % Are they ministers
THRU-SERVitors ~ OF-ANOINTED  THEY-ARE BEING-BESIDE-DISPOSED  |-AM-TALKING OVER  of Christ? (I speak as
servants of-Christ being-insane above a fOOII)bI [am] more;
diakonos christos eimi paraphroneO laleO huper gz)und:ntourisn stﬂg;‘:
n_Nom Pl m n_Gen Sgm v_ Pres vxx Ind 3 PI v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m v_ PresActind 1 Sg Prep above n'1easure, in
prisons ) more
€rw EN KOTIOIC TIEPICCOTEPIC €EN DYAAKAIC TIEPICCOTEPWC €N TIAHCAIC grf‘iquent- in  deaths
| IN toils more-exceedingly IN GUARDhouses more-exceedingly IN BLOWS )
jails
egO en kopos perissoterOs en phulakE perissoterOs en plEgE
pp1NomSg Prep n_DatPIm Adv Prep n_DatPIf Adv Prep n_DatPIf
YTTEPBAAAONTMC EN OANATOIC TTOAAAKIC
OVER-CAST-ly IN DEATHS MANY-times
inordinately
huperballontOs en thanatos pollakis
Adv Prep n_DatPIm Adv
YTTO I0OYAAION TTIENTAKIC TECCEPAKONTA TIAPA MIAN EAABON 2 Of the Jews five
by JUDA-ans FIVE-times FOUR-TY BESIDE ONE I-GOT times received | forty
Jews forty [stripes] save one.
hupo ioudaios pentakis tessarakonta para heis lambanO
Prep a_GenPlm Adv ni numeral Prep n_AccSgf v_2AorActind 1 Sg
TPIC €EPPABAICOHN ATIAZ EAIOACOHN TPIC  ENAYAIHCA NYXOHMEPON €N % Thrice was |
THRice |-AM-RODizED ONCE I-AM-STONizED THRICE I-NAUTICAL-WRECK NIGHT-DAY IN beaten with rods,
I-am-flogged-with-rods I-am-stoned I-am-in-a-shipwreck night-and-day Or’]“Ee was | Stf‘;nedd
tris rhabdizO hapax lithazO tris nauageO nuchthEmeron en :h{;)(\:/\?reckl asu r?i;eht
Adv v_ Aor Pas Ind 1 Sg Adv v_AorPasind1Sg Adv v_ Aor Act Ind 1 Sg n_Acc Sgn Prep  and a d'ay | have
been in the deep;
TW BYOW TTETTO IHKA
THE SUBMERGED |-HAVE-DONE
marsh I-have-spent
ho buthos poieO

t DatSgm n_DatSgm v_ PerfActInd 1 Sg

OAOITTOPIAIC TTIOAAMKIC KINAYNOIC TTOTAMION KINAYNOIC AHCTON KINAYNOIC €K % Tin] journeyings

to-WAYS-GOES ~ MANY-times  t0-DANGERS  OF-rivers to-DANGERS ~ OF-ROBBERS 10-DANGERS ~ OUT  often, ([in] perils of
to-journeys waters, [in] perils of
hodoiporia pollakis kindunos potamos kindunos |EStEs kindunos ek rbt;bbers[,min[:en] p:vfllrﬁ
n_DatPIf Adv n_DatPlm n_GenPlm n_DatPlm n_GenPlm n_DatPlm Prep

countrymen, [in]
perils by the

FENOYC KINAYNOIC €Z EONWN KINAYNOIC €N TIOAElI KINAYNOIC €N EPHMIA heathen, [in] perils in
the city, [in] perils in

OF-breed to-DANGERS OUT OF-NATIONS to-DANGERS IN city to-DANGERS IN DESOLATE  the wilderness [in]
of-race wilderness perils in the sea, [in]
genos kindunos ek ethnos kindunos en polis kindunos en erEmia perils among false
n_GenSgn n_DatPlm Prep n_GenPIln n_DatPlm Prep n_DatSgf n_DatPlm Prep n_DatSgf brethren;

KINAYNOIC EN OAAACCH KINAYNOIC €N YEYAAAEADOIC

to-DANGERS IN SEA to-DANGERS IN FALSE-brothers
among

kindunos en thalassa kindunos en pseudadelphos
n_DatPlm Prep n_DatSgf n_DatPlm Prep n_DatPlm
KOTTaD KAl MOXOew EN ArPYTINIAIC TIOAAAKIC €N  AIMD KAl AlYEl €N 2" In weariness and
to-toil AND LABOR IN  vigils MANY-times  IN FAMINE AND THIRST IN painfulness, in
to-weariness to-labor to-thirst watchings often, in
kopos kai mochthos en agrupnia pollakis en limos kai dipsos en ?unger and thirst, in

) ) astings  often, in
n_DatSgm Conj n_DatSgm Prep n_DatPIf Adv Prep n_DatSgm Conj n_DatSgn Prep g4 and nakedness.

NHCTEIAIC TTIOAAAKIC EN VYYXEI KAl F'YMNOTHTI

fasts MANY-times IN cold AND NAKEDnNess
to-nakedness
nEsteia pollakis en psuchos kai gumnotEs
n_DatPIf Adv Prep n_DatSgn Conj n_DatSgf
XMDPIC TWN TIAPEKTOC H ETTICTACIC MOI H KAO HMEPAN % Beside those
apart-from THE BESIDE-OUTed THE ON-STANDing  to-ME THE according-to DAY things  that  are
the (p) outside coming-upon without, that which
chOris ho parektos ho epistasis egO ho kata hEmera ggw;ththe Lég?g of glel
Adv t GenPln Adv t NomSgf n_Nom Sgf pplDatSg t NomSgf Prep n_Acc Sg f the churches.
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H MEPIMNA TIACION TN EKKAHCIWMON

THE anxiety OF-ALL OF-THE  OUT-CALLEDS
solicitude ecclesias

ho merimna pas ho ekklEsia

t NomSgf n_NomSgf a GenPIf t_GenPIf n_GenPIf

2Corinthians 11 - 2Corinthians 12

TIC ACOENEI| KAl OYK ACOENWD TIC CKANAAAIZETAL KAl
ANY-one IS-beING-UN-FIRM  AND NOT I-AM-beING-UN-FIRM  ANY IS-beING-SNARED AND
anyone is-being-weak I-am-being-weak who

tis astheneO kai ou astheneO tis skandalizO kai
piNomSgm v_PresActind3Sg Conj PartNeg v_PresActind1Sg piNom Sgm v_ Pres Pas Ind 3 Sg Conj
OYK €erao TTYPOYMAI

NOT | AM-beING-FIRED

am-being-on-fire

ou egO puroomai

Part Neg pp 1 Nom Sg v_ Pres PasInd 1 Sg

€l KAYXACOAI A€l TA THC ACOENEIAC MOY

IF TO-BE-BOASTING IS-BINDING THE OF-THE UN-FIRMness OF-ME

the (p) weakness

ei kauchaomai deO ho ho astheneia egO

Cond v_ Pres midD/pasD Inf v_ PresiAct Ind 3 Sg t_AccPln t_ Gen Sgf n_Gen Sg f pp 1 Gen Sg
KAYXHCOMAI

I-SHALL-BE-BOASTING

kauchaomai
v_ FutmidD Ind 1 Sg

o 6€eoC KAl  TIATHP TOY KYPIOY IHCOY OIlAEN

THE God AND  FATHER OF-THE Master JESUS HAS-PERCEIVED

Lord

ho theos kai patEr ho kurios iEsous oida

t NomSgm n_NomSgm Conj n_NomSgm t GenSgm n_GenSgm n_GenSgm v_PerfActind3 Sg
(o] ON EYAOIrHTOC €lC TOYC AIONAC OoTI oYy
THE One-BEING blessed INTO THE eons that NOT

ho eimi eulogEtos eis ho aion hoti ou
t_Nom Sgm v_ Pres vxx Ptcp Nom Sg m a_Nom Sgm Prep t_Acc PIm n_AccPlm Conj Part Neg
YEYAOMAI

I-AM-FALSIfyING

I-am-lying

pseudomai
v_ Pres midD/pasD Ind 1 Sg

€N AMMACKO®D O EONAPXHC APETA TOY BACIAEDC €EDPPOYPEI

IN DAMASCUS THE ethnarch ARETAS OF-THE KING GARRISONED

of-Aretas the

en damaskos ho ethnarchEs haretas ho basileus phroureO

Prep n_DatSgf t NomSgm n_NomSgm n_GenSgm t GenSgm n_GenSgm v_ Impf Act Ind 3 Sg
THN TTIOAIN  AMMACKHNOON TTIACAI Me
THE city OF-DAMASCENES TO-arrest ME
ho polis damaskEnos piazO egO
t AccSgf n_AccSgf a_GenPlm v_ Aor Act Inf pp 1 Acc Sg

KAL  AIA OYPIAOC €N CAPIraNH EXAAACOHN AN TOY TEIXOYC KAl
AND THRU window IN WICKER-basket |-AM-LOWERED THRU THE WALL AND
through through

kai dia thuris en sarganE chalaO dia ho teichos kai
Conj Prep n_GenSgf Prep n_DatSgf v_AorPasInd1Sg Prep t GenSgn n_GenSgn Conj
€ZEDYION TAC XEIPAC AYTOY

I-OUT-FLED THE HANDS OF-him

|-escaped
ekpheugO ho cheir autos

v_2AorActind1Sg t_AccPlf n_AccPIf

pp Gen Sgm

2 Who is weak, and |
am not weak? who is
offended, and | burn
not?

30 If | must needs
glory, I will glory of
the  things  which
concern mine
infirmities.

31 The God and
Father of our Lord
Jesus Christ, which is

blessed for
evermore,  knoweth
that | lie not.

%2 |In Damascus the

governor under
Aretas the king kept
the city of the
Damascenes with a

garrison, desirous to
apprehend me:

3 And  through a
window in a basket
was | let down by the
wall, and escaped his
hands.



